
XRT X-RINGS PICATINNY SCOPE RINGS - XRT ALUMINUM RINGS 30MM
X-HIGH

XRT Series X-Rings, bringing a whole new level of beauty and precision into an
extremely rugged Picatinny platform scope mount. The X-Rings have been built
from the bottom up to provide the extreme precision and accuracy that TPS rings
have been known for over the last two decades.  The ring bases begin from a
solid billet of 7075-T6 aluminum and then machined with our unique Double-Lug
Picatinny recoil shoulders from the solid billet.  We have designed and
engineered the Double-Lug recoil system to allow the parallelism and
perpendicularity of the lugs to the ring bore to be within .0002, thereby providing
repeatability that no other mount in the world with similar integrated lugs has
done before. The X-Rings are specifically designed for the Mil-STD 1913 rail
system.  Because of the Double-Lug system, they do require two (2)
accompanied cross-slots in a 1913 cross-slot configuration. The ring caps are
secured with Four (4) 8-32 x 1/2″ Camcar-Textron Torx drive screws and with the
same unique design that allows you to tighten the left side of the cap, then the
right side without the scope rotating.  The edges and corners are fully radiused,
preventing snagging, and providing a beautiful appearance to your rifle. The rings
are securely attached to your rail with an oversized clamp system using Two (2)
8-32 x 1/2″ Camcar-Textron Torx screws, preventing any chance your rings will
loosen or move once installed. With unparalleled precision and holding force, and
sleek design, these will meet the extreme expectations of any class shooter.
SPECS: 7075-T651 Aluminum Alloy, matte black, hard anodized to Mil-A-8625
standards. .700″ (17.8mm) wide. Height measured from the top of base to center
of the ring. 30mm – High: .1.075″ (31.11mm).

Attributes

Name: XRT ALUMINUM RINGS 30MM X-HIGH
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100036964
Mfr. No.: 50583
Finish: Matte Blue
Height: 1.4''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Extra High
Style: Tactical Rings
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 127mm
UPC: 071611505833

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die XRT XRINGS PICATINNY
SCOPE RINGS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS von TPS PRODUCTS. Diese
Ringe bieten eine Kombination aus Schönheit, Präzision und Robustheit. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Montagesystemen.
Achten Sie darauf, dass die Ringe sicher und fest am PicatinnySchienenSystem montiert sind.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungsschrauben, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Vermeiden Sie übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei der Installation sollten Sie darauf achten, dass keine Teile des Zielfernrohrs oder der Ringe in Kontakt mit
anderen Objekten kommen, um Kratzer oder Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Ringe, Schrauben und gegebenenfalls Werkzeug.
Reinigen Sie die PicatinnySchiene und das Zielfernrohr, um eine optimale Verbindung zu
gewährleisten.

Installation

Platzieren Sie die Ringbasen auf der PicatinnySchiene.
Richten Sie die Ringe so aus, dass sie parallel zueinander sind.
Verwenden Sie die mitgelieferten 832 x 1/2" CamcarTextron TorxSchrauben, um die Ringe an der
Schiene zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, beginnend mit der linken Seite und dann die rechte Seite,
um eine Drehung des Zielfernrohrs zu vermeiden.

Verwendung

Nach der Installation überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs.
Testen Sie die Stabilität der Ringe, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Achten Sie darauf, dass während der Nutzung keine äußeren Einflüsse auf die Ringe wirken, die ihre
Stabilität beeinträchtigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.
Wenn möglich, recyceln Sie alle Teile des Produkts.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand zu haben, um eine
schnelle Bearbeitung zu ermöglichen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS zu gewährleisten.
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XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the XRT XRINGS Picatinny Scope Rings. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a secure and precise mounting solution for your scope. To ensure your safety and the
optimal performance of the product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the XRT XRINGS by following all instructions and guidelines provided.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls and safety notices related to this product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around children or
inexperienced users.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point.
Rapid Alerts: Monitor updates regarding unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the scope rings are installed correctly to avoid any accidents during use.
Weight Limits: Do not exceed the weight limit specified for the scope rings, as this may compromise safety
and performance.
Regular Inspection: Periodically check the scope rings for any signs of wear, damage, or loosening.
Proper Handling: Handle the scope rings with care to avoid dropping or damaging them.
Avoid Modifications: Do not modify the scope rings in any way, as this can affect their performance and
safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx screwdriver and the provided screws.
Ensure that the installation area is clean and free from debris.

Installation:

Position the XRT XRINGS on the Picatinny rail, ensuring they align with the crossslots.
Secure the rings using the provided Torx screws:

Tighten the left side of the cap first.
Follow by tightening the right side of the cap.

Ensure that the scope is level and properly aligned before final tightening.

Usage:

Once installed, ensure that the scope is securely mounted and does not rotate during use.
Always check the tightness of the screws before each use to ensure safety.

Disposal Instructions
Dispose of the XRT XRINGS in accordance with local regulations for aluminum products.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, recycle where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the XRT XRINGS Picatinny Scope Rings, please refer to the designated EU
contact point for assistance.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette XRT
XRINGS

Introduction
Merci d'avoir choisi les XRings de la série XRT pour votre montage de lunette Picatinny. Ce guide de sécurité a pour
but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser les anneaux.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant pour éviter tout risque de
blessure ou de dommage.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux et de leur montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision adéquate.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, n'hésitez pas à contacter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser la capacité de charge recommandée pour le montage de la lunette.
Évitez d'utiliser les anneaux si vous constatez des fissures, des déformations ou tout autre dommage.
Assurezvous que les vis de montage sont correctement serrées avant chaque utilisation.
Ne pas modifier les anneaux ou les vis, car cela pourrait compromettre leur sécurité et leur performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx approprié.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation des Anneaux:

Placez les anneaux sur le rail Picatinny en alignant les fentes croisées avec les tenons du rail.
Insérez les vis Torx CamcarTextron 832 x 1/2″ dans les fentes et serrezles de manière sécurisée.
Serrez le côté gauche du capuchon, puis le côté droit pour éviter que la lunette ne tourne.

Vérification:

Une fois les anneaux installés, vérifiez que la lunette est bien alignée et que les anneaux sont
solidement fixés.
Effectuez un essai en tir pour vous assurer que tout est en place et fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Éliminez les anneaux usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas les anneaux dans la nature. Recyclezles si possible ou apportezles à un centre de recyclage
approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou un professionnel qualifié.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos anneaux de lunette XRT
XRINGS. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli XRT
Picatinny

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli XRT della serie X per il montaggio della vostra ottica. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Verificare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso raccomandato per il montaggio dell'ottica.
Assicurarsi che gli anelli siano fissati correttamente al rail Picatinny prima dell'uso.
Utilizzare solo viti Torx CamcarTextron 832 x 1/2″ per il montaggio. Non utilizzare viti di dimensioni o tipi
diversi.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Evitare l'uso di prodotti chimici aggressivi per la pulizia. Utilizzare un panno morbido e asciutto per mantenere
il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Montaggio

Assicurarsi che il rail Picatinny sia pulito e privo di detriti.
Controllare che gli anelli siano in buone condizioni e privi di difetti.

Installazione degli Anelli

Posizionare gli anelli sul rail Picatinny in modo che i ganci siano correttamente allineati con le
scanalature del rail.
Utilizzare le viti Torx fornite per fissare gli anelli al rail. Stringere le viti in modo uniforme, prima il lato
sinistro, poi il lato destro, per evitare che l'ottica ruoti.
Assicurarsi che gli anelli siano saldamente fissati e non si muovano.

Montaggio dell'Ottica

Posizionare l'ottica negli anelli e regolare la posizione secondo le preferenze personali.
Stringere le viti di fissaggio dell'ottica in modo uniforme, seguendo lo stesso principio di fissaggio degli
anelli.

Controllo Finale

Verificare che tutto sia montato correttamente e che non ci siano movimenti indesiderati.
Effettuare un test di tiro per garantire la precisione e la stabilità del montaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in modo responsabile secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Verificare i centri di raccolta per materiali riciclabili o rifiuti elettronici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto gli Anelli XRT. La vostra sicurezza e la vostra soddisfazione sono la nostra priorità.
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XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on laatittu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja asennus ovat tärkeitä, jotta voit nauttia
tuotteestasi ilman riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen ampumista.
Vältä voimakasta iskua tai kolhua tuotteeseen, joka voi vahingoittaa sen rakennetta.
Käytä vain suositeltuja ruuveja ja kiinnitysjärjestelmiä tuotteen asennuksessa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä renkaat tukevasti Picatinnyalustaan käyttäen mukana olevia 832 x 1/2″ CamcarTextron Torx
ruuveja.
Kiristä ensin vasemman puolen kansi ja sitten oikean puolen ilman, että kiikarin suunta muuttuu.
Tarkista, että renkaat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kiikari on oikein asetettu renkaisiin ennen ampumista.
Tarkista renkaat ja kiinnitykset säännöllisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskikseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Huolehdithan myös
tuotteen turvallisuudesta ja ilmoita mahdollisista ongelmista viranomaisille.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu erityisesti ampujille, ja sen käyttö edellyttää vastuullista ja turvallista toimintaa. Noudata
aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Kiitos, että valitsit XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS tuotteen. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja käytät
sitä turvallisesti!
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Návod k bezpečnému používání XRT XRINGS
PICATINNY SCOPE RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS od TPS PRODUCTS. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a spolehlivosti. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a
maximální výkon, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny montáže byly prováděny na stabilním a bezpečném povrchu.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se používání zbraní a
příslušenství.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puškohled vypnutý a zbraň není nabitá.
Při manipulaci s kroužky používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli zraněním.
Pokud se kroužky poškodí nebo vykazují známky opotřebení, okamžitě je vyměňte.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte podezření na jakékoli poškození nebo nesrovnalosti.
Při utahování šroubů dbejte na to, abyste nepřetáhli, což by mohlo vést k poškození výrobku.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava k instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku Torx 832.
Ujistěte se, že montážní plocha na puškohledu je čistá a suchá.

Instalace kroužků

Umístěte kroužky na montážní kolejnici MilSTD 1913.
Ujistěte se, že kroužky jsou správně zarovnány a že zuby kroužků jsou v kontaktu s otvory.
Pomocí šroubů CamcarTextron Torx utáhněte levou stranu krytu kroužku, poté pravou stranu, abyste
zajistili rovnoměrné utahování.

Kontrola instalace

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda nedochází k žádnému pohybu.
Otestujte puškohled na stabilitu a přesnost před použitím na střelnici.

Údržba

Pravidelně kontrolujte kroužky na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte kroužky čisté a suché, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny k likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej zodpovědně a ekologicky.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly poškodit životní
prostředí.

Informace o podpoře



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo prodejce, kde jste produkt
zakoupili. Ujistěte se, že máte po ruce číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali XRT XRINGS PICATINNY SCOPE RINGS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


